
        
            [image: cover]
        

    
 

 

Ženy z bloku 10

 


[image: ]

 


 

Hans-Joachim Lang

DIE FRAUEN VON BLOCK 10

Medizinische Versuche in Auschwitz

 

Copyright © 2011 by Hans-Joachim Lang, Ofterdingen

Alle Rechte vorbehalten

Translation © 2014 , 2018 by  Zlata Kufnerová

 

 

ISBN  978-80-249-3559-1

 


 

 

Úvod

 

 

Maya Leeová se náhle zarazí. Hledá na internetu, právě napsala matčino jméno. Na obrazovce počítače se jí objeví snímek paže, na níž je vytetováno číslo 2318. Maya Leeová to číslo zná. Jím ocejchovali nacisté v Osvětimi její matku, Magdu Blauovou. 2318 bylo její vězeňské číslo. To, co Maya Leeová, rozená Blauová, na obrazovce vidí, však není matčina ruka, matka je právě ve vedlejším pokoji. Je to ruka Deborah Fisherové z New Yorku, vzdálené téměř 17 tisíc kilometrů od domova Mayi Leeové v Melbourne.

O tři dny později, 28. června 2006, Magda Blauová umírá, ale její příběh žije dál na paži Deborah Fisherové. Newyorská ergoterapeutka je rovněž dcerou člověka, který přežil holokaust1,a chce své okolí nabádat k tomu, aby se na Osvětim nezapomínalo. Magdu Blauovou nikdy nepoznala, ale o jejím životním příběhu slyšela. Pocítila obdiv k odvaze slovenské Židovky, která svou funkci blokové využívala ze všech sil k tomu, aby svým spoluvězeňkyním pomáhala. V onom prostředí totiž mohla konat zázraky stejně jako drobná gesta dobré vůle.2

Ubytovny vězňů v koncentračních táborech se nazývaly bloky, které byly očíslovány. Takzvaní blokoví (Blockälteste) byli vězňové, na něž vedení SS přenášelo některé řídící úkoly. Bezprostředně podléhali vedoucím bloku z řad SS a odpovídali jim za kázeň, pořádek a čistotu na bloku. Způsob, jakým Magda Blauová (tenkrát ještě Magda Hellingerová) tuto funkci plnila, utkvěl mnohým z těch, kteří přežili, trvale v paměti. Odlišovala se tím od jedné ze svých nástupkyň, Margit Neumannové, avšak zejména od blokových na ostatních blocích během počátků osvětimského tábora, kdy esesmani při výběru vězňů do těchto funkcí dávali přednost těžkým kriminálníkům.

Nacističtí lékaři používali ženy na bloku 10 jako pokusné králíky. Podle požadavků těchto lékařů – a často přímo jimi – byly vězenkyně tříděny: většina bezprostředně po příjezdu do Osvětimi, některé až v táboře Březinka. Jedno však měly společné – byly to Židovky. Rosaline de Leonová, jedna přeživší žena z Nizozemska, vzpomíná, že její spoluvězeňkyně na tomto bloku pocházely „z nejrůznějších zemí“ a byly „nejrůznějších národností“. „Přicházely tam Polky, Holanďanky, Němky, Řekyně, Češky, Slovenky, Belgičanky a Francouzky.“3

Hlavním aktérem na bloku 10 byl gynekolog prof. dr. Carl Clauberg. Blok 10 převzal do své kompetence na jaře 1943, aby na ženách zkoušel jednu metodu masové sterilizace. Další lékaři se k tomuto projektu bez rozmýšlení připojili s vlastními pokusy. Doktor Horst Schumann neznal zábrany, což prokázal již předtím v usmrcovacích zařízeních v Grafenecku (okres Reutlingen) a Sonnensteinu (okres Pirna), kde se aktivně podílel na vraždění tělesně a duševně postižených. Ženy na bloku 10 si vybíral pro své experimentální metody sterilizace rentgenem. Doktor Eduard Wirths, svou poslední hodností sturmbannführer SS, byl jako táborový lékař (Standortarzt) v Osvětimi nejvýše postaveným zdravotníkem. Kromě toho se zabýval vznikem rakoviny dělohy a operoval ženy z tohoto bloku, aniž by se jich ptal, nebo operacemi pověřoval lékaře mezi vězni, jimž se v provozu tábora říkalo Häftlingsärzte (lékaři-vězňové). Bakteriolog dr. Bruno Weber vedl „Hygienicko-bakteriologickou vyšetřovnu zbraní SS a policie Jih-Východ“, založenou v dubnu 1943 na bloku 10 a následně přeloženou do pobočného tábora Rajsko. Tato vyšetřovna bezprostředně podléhala „Institutu hygieny Zbraní SS“ a spolupracovala s Hlavním hospodářským a správním úřadem SS, jemuž podléhaly všechny koncentrační tábory. Weber, poslední hodností hauptsturmführer SS, využíval ženy z bloku 10 jako dárkyně krve pro speciální výzkumy a odebíral jim krev v množství ohrožujícím zdraví. Zajímalo ho, jak reaguje tělo, v němž se setkají různé krevní skupiny. Weberovým zástupcem byl bakteriolog dr. Hans Münch, který uskutečňoval vlastní výzkumy: Pracoval na časném rozpoznání revmatismu kloubů a na metodách určení krevní skupiny ze slin. Ženy z bloku 10 byly zneužívány k pokusům také lékaři mimo Osvětim, byly mimo tábor dodávány jako ze skladiště lidského materiálu. MUDr. Helmut Wirths z Hamburku, bratr osvětimského táborového lékaře, si nechával zasílat vzorky tkání. Přinejmenším se podílel na pokusech s časným rozpoznáním rakoviny dělohy, pokud je sám přímo neinicioval. Dr. Bruno Berger z Mnichova a dr. Hans Fleischhacker z Tübingenu si vybrali 29 žen (a k nim 57 mužů z nemocniční části bloku 21 nebo 28), které klasifikovali podle „rasově antropologických“ kritérií. Těchto 86 Židů nechali dopravit k štrasburskému profesoru anatomie dr. Augustu Hirtovi, který si jejich mrtvá těla vyžádal pro plánovanou sbírku koster.

Blok 10 nazývá americký psychiatr prof. Robert Jay Lifton „přímo zosobněním pojmu Osvětim“.4 Lifton nezná Osvětim z vlastní zkušenosti, hovořil však s mnoha lidmi, kteří ji přežili: s oběťmi i pachateli. Francouzská lékařka dr. Adélaïde Hautvalová, která v této budově nějaký čas působila jako lékařka-vězeňkyně, vydala svědectví o nezapomenutelném dojmu, který v ní po pobytu na tomto „místě hrůzy“ zůstal. A lékařka Slavka Kleinová5 z Kielců, jež byla stejně jako Hautvalová deportovaná z Drancy do Osvětimi, popisuje dojem, který zažila hned během první noci na bloku 10, těmito slovy: „Měla jsem pocit a mám jej dosud, jako bych se dostala do domu, který je částečně peklem a částečně blázincem.“6

Chtějí-li mnozí autoři ono nepopsatelné prostředí zachytit alespoň metaforicky, nazývají Osvětim peklem nebo poukazují na Danta a jeho středověké hrůzné sny. Osvětim však byla pozemská a soudobá. Rozumu se vymykající skutečnost, že Osvětim mohla existovat uprostřed spořádané civilizace, je neustále přítomným apelem nabádajícím k všeobecné povinnosti ochránit budoucí generace: Osvětim se již nikdy nesmí opakovat. To je nezpochybnitelné a správné. Tato kniha nicméně není pojata jako povinná morální lekce. Nemůže jít totiž o to, abychom utrpení zneužívaných žen v bloku 10 připisovali jakýkoliv smysl. K posilování základních lidských práv a lékařské etiky není třeba míst jako Osvětim, měřítka hodnot lidských práv nelze odvozovat z negace zla.

Smysl knihy spočívá především v tom, že se na tyto ženy jako na oběti nacistických zločinců nezapomíná.

Deborah Fisherová si nechala v sedmačtyřiceti letech vytetovat na levou paži vězeňské číslo Magdy Blauové, stejně jako se to praktikovalo v Osvětimi. Byla by ráda, kdyby se jí lidé na toto tetování a na jeho význam ptali. A protože i ti, kteří holokaust přežili, již brzy zemřou, chce mladší generaci sama podávat svědectví, chce tímto provokativním popudem vyvolávat živá setkání.7 To je úctyhodná didaktická úvaha. Tato provokace však neumožňuje pouze uchovávat paměť, má i podněcovat, zneklidňovat. Kromě toho upozorňuje více na samotnou provokatérku než na její naléhavou prosbu.

Připomínání zločinů nacionálního socialismu, říká Saul Friedländer, „se musí obracet jak k intelektu, tak k emocím, má-li zapůsobit na nastupující generace“.8 Právě tento požadavek si naše kniha vytýčila jako úkol, neboť na konkrétním příkladu lékařských pokusů zachycuje dimenzi nacionálněsocialistické mašinerie vyhlazování právě z perspektivy těch, kteří trpěli. To samozřejmě neznamená, že pachatelé – v tomto případě nacističtí lékaři – jsou opomíjeni a že se neberou v úvahu ostatní historické prameny. Pouze nejsou středem pozornosti. Soustřeďujeme se na oběti, tedy na pokusné osoby. Na bloku 10 hrály roli objektů, zde se však stávají subjekty.

Ony subjekty mají jména, a jména tvoří identitu. Tento předpoklad provází také dřívější autorovy práce, z nichž upozorněme alespoň na jednu: Die Namen der Nummern (Jména čísel).9 Pojednává o oněch výše zmíněných 29 ženách a 57 mužích, kteří byli v srpnu 1943 v koncentračním táboře Struthof/Natzweiler zavražděni, protože jejich kostrami si chtěl August Hirt vybavit svou zamýšlenou rasově antropologickou didaktickou sbírku. Třebaže historikové tento bizarní lékařský zločin, který byl poprvé právně zpracován v norimberském procesu s lékaři, popsali již mnohokrát, zůstalo oněch 86 Židů pohřbených v masovém hrobě po celých šedesát let bezejmennými oběťmi. Autorovi se podařilo ukázat, že jejich identifikace je možná. Od té doby má jejich hrob na židovském hřbitově ve Štrasburku žulový náhrobek se všemi 86 jmény.

Během pátrání po životopisech všech 86 obětí se vynořily životní cesty křižující celou Evropu a vedoucí z Larviku v Norsku až po Soluň v Řecku. Dochované prameny potvrzují, že životní pouti 29 žen, jakkoli byly odlišné, končily vesměs v desátém bloku kmenového tábora v Osvětimi. To podnítilo záměr prozkoumat tento blok, známý jako lékařská pokusná stanice, podrobněji. Již při prvním studiu pramenů se ukázalo, jak chybně se o tomto bloku psalo a také že Osvětim přežilo mnohem více pokusných osob, umístěných právě na tomto bloku, než se obecně ví. Proto vznikl odvážný plán popsat život na bloku 10 především na základě výpovědí očitých svědků a vysvětlit, jak k těmto pokusům na lidech docházelo a jak je za takřka nepředstavitelných poměrů vyhlazovacího tábora postižené osoby prožívaly.

Protože esesmani ze správy tábora před osvobozením Osvětimi většinu podrobně vedených spisů zničili, lze počet žen, které byly umístěny na bloku 10, určit jen přibližně. Pravděpodobně jich tam pobývalo kolem osmi set. Většina z nich pokusy přežila, byť často se strašnými důsledky vedlejších účinků své „léčby“, nakonec však tyto ženy přišly o život z jiných důvodů v Osvětimi či Březince nebo zahynuly na pochodech smrti z různých příčin. Přibližně 300 žen přežilo a mohlo se navrátit do své vlasti. O nich jsem vyhledal svědecké výpovědi ze soudních procesů, anamnézy, úřední spisy, životopisné záznamy, rozhovory, zápisy z výpovědí – u mnoha z nich však znám pouze jejich jména. S několika málo přeživšími, nyní již ve vysokém věku, jsem mohl ještě osobně hovořit. Ze souhrnu těchto svědectví se vytvořil celkový obraz, jaký dosud nebyl k dispozici. Přitom je třeba brát v úvahu také fenomény dynamiky jednotlivých skupin, napětí mezi různými národnostmi, černý obchod, přátelství a sexualitu, solidaritu, kulturní aktivity. V neposlední řadě je však třeba zmínit rovněž zázrak, že jedna z vězeňkyň si směla vzít s sebou na pokusnou stanici svého tříletého syna, a ještě mnohem větší zázrak, že onen chlapec přežil pochod smrti a dočkal se osvobození.

Blok 10 patří k budovám kmenového tábora, které nejsou přístupné návštěvníkům. Jako příspěvek německých spolkových zemí k zachování památníku Osvětim-Březinka byla tato stavba v roce 1996 opravena. To, že vedení památníku v Osvětimi rozhodlo, aby se blok 10 zachoval jako pietní místo ticha, ovšem neznamená, že se odtud zároveň odstraní i stopy života, který zde existoval. Chci lidem připomenout, kdo byly ženy, které zde žily a trpěly v nejistotě, neboť pro mne nejsou anonymními oběťmi, nýbrž konkrétními osobami majícími jméno a původ.10 Jen málokterá z nich patřila ke známým osobnostem jako třeba houslistka Alma Roséová, neteř hudebního skladatele Gustava Mahlera.

Zájem by měly vyvolat jejich životní příběhy, které si s sebou do Osvětimi přinesly, a také to, co je po umístění na bloku 10 čekalo: pokusy na vlastním těle, o jejichž následcích nebyly nikdy plně informovány, a každodenní přežívání v neslýchaných podmínkách. Utrpení, které ženy z bloku 10 postihlo, pokusy zdaleka nekončilo, kromě pokusů jim ohrožovaly život neustálé selekce. Než se konečně dočkaly osvobození, musely přestát nejtěžší choroby, a přežily-li pochody smrti, znovu trpět v nevýslovné bídě v dalších koncentračních táborech. Pocity štěstí, že patří k vítězům, se mísily s obavami z budoucnosti, která je čekala po návratu a už nikdy nebyla bezstarostná: zastínilo ji zdravotní poškození z pobytu v táboře, bezdětnost po sterilizačních pokusech, bída v důsledku vyvlastnění majetku před deportacemi, a často také pracovní neschopnost kvůli chorobám i Jobovy zvěsti o zavražděných příbuzných a přátelích.

O tom v lékařských zprávách žádné záznamy nenajdeme. Rovněž se nelze dočíst o ponižujících úředních jednáních, která oběti pokusů na lidech čekala, než jim po nekonečně dlouhém čekání vyplatila Spolková publika Německo často ostudně malé „odškodnění“. Pokud vůbec. O otřesně nedostatečném trestněprávním vypořádání nemluvě.

Na to všechno se nesmí zapomínat, pokud se v budoucnu bude hovořit o lékařských pokusech v Osvětimi, jež se obvykle spojovaly pouze se jménem Josefa Mengeleho.11 Tato kniha je věnována ženám z bloku 10 a jejich rodinám.

 

 



1 Oscar Fisher přežil Osvětim a po osvobození se vystěhoval do USA

2 Tento příběh se vysílal 27. ledna 2005, v den výročí osvobození Osvětimi, na vysílači WBUR 90.9 FM, National-Public-Radiostation v prostoru Boston. Dne 24. listopadu 2006 uvedl tento vysílač rozhovor s Deborah Fisherovou a Mayou Leeovou. Viz: http://www.wbur.org/npr/6535380/storycorps-holocaust-story-prompts-family-reunion

3 HHStA, Abt. 631a, Nr. 545 (26. 7. 1956)

4 Lifton 1998, s. 306. V originále: „A place that could be considered to be quintessential Auschwitz.“ Lifton 1986, s. 270

5 Dobra Sławka Goldszajderová se narodila 3. listopadu 1913 v Kielcích (Polsko). Studovala medicínu v Praze, kde se též provdala a nadále se jmenovala Slavka Kleinová. Bojovala ve španělské občanské válce a ve francouzské Résistance, byla deportována do Osvětimi. Po osvobození žila v Paříži a po uzavření druhého manželství se jmenovala Dorota Lorska. – Tyto informace poskytl Claude Romney, jemuž za ně děkuji.

6 Informace dr. Kleinové z Prahy o pobytu na bloku 10 v Osvětimi. In: Internationaler Suchdienst (IST), Sachdokumente, Ordner 1/34. o. O., o. J. – Toto srovnání používá také v publikaci Ota Kraus, Erich Kulka 1957, s. 92: „Měla jsem pocit, že jsem se dostala do prostředí, které představovalo spojení pekla a blázince.“

7 http://www.npr.org/templates/story/story. php?storyId=6535380 (21. 8. 2011)

8 Friedländer 1999, s. 36

9 Lang 2004

10 Po rozhovoru s přeživšími, četnými rodinnými příslušníky přeživších a s historiky jsem se rozhodl nazývat ženy zásadně jmény, která měly během svého uvěznění. Změněná jména po uzavření sňatku nebo z jiných důvodů uvádím pouze tam, kde je ony ženy samy uvedly v různých publikacích. U vězňů často uvádím údaje o věku. Kde není uvedeno jinak, věk je míněn v chronologii událostí.

11 Josef Mengele byl od 30. května 1943 do 18. ledna 1945 táborovým lékařem v Osvětimi-Březince a prováděl tam zločinné pokusy na lidech.

 


 

 

Víc než opětovné setkání

 

Augusta Nathanová a Carl Clauberg

 

 

„Viděl jste to prase?“ Augusta Nathanová cítí starou, tolik známou tupou bolest. Je 11. říjen 1955. To „prase“, které právě ukazovali v televizi, se jmenuje Carl Clauberg. Před třinácti lety jí zničil život. Jí a několika stům dalších žen. Nikdy na „tohle prase“ nezapomene. Carl Clauberg, profesor medicíny, zločinec. Už více než deset let ho neviděla, ani neslyšela nic o tom, kde se zdržuje. Avšak bolesti, které jí způsobil, jsou denně přítomné. Je překvapivé, že se Carl Clauberg opět vynořil. Pln naděje mluvil do mikrofonu jakéhosi novináře. V mladé spolkové republice ho bude čekat skvělá lékařská kariéra, jakási druhá šance. Přímo to z něj vyzařovalo. Augusta Nathanová je právě na návštěvě v Düsseldorfu. Musí okamžitě hovořit s Hendrikem van Damem, generálním tajemníkem německé Ústřední židovské rady. Zvedá sluchátko a říká do telefonu: „Viděl jste to prase?“1

V polovině září 1955 obnovily Spolková republika Německo a Sovětský svaz diplomatické styky. Tato dohoda zpečetila status NDR jako druhého německého státu a obsahovala ústně dané čestné slovo sovětského ministerského předsedy Nikity Chruščova, že během týdne budou propuštěni všichni němečtí váleční i civilní zajatci, kteří dosud jsou na území Sovětského svazu. Během prvních dvou říjnových týdnů přichází do pohraničního tranzitního tábora ve Friedlandu zhruba 10 tisíc navrátilců. Mezi nimi také profesor medicíny Carl Clauberg.

Propuštěné zajatce obyvatelé nadšeně vítají, zájem o jejich příjezd je obrovský. Téměř ve všech větších městech se scházejí mohutné davy na hlavních náměstích a v radostné náladě očekávají jejich návrat. V Kielu, kde má Clauberg zprvu bydlet u své sestry, propukne v noci na 11. října 1955 na ozářeném náměstí jásot, když se blíží houkající a blikající autobus s ohlášenými muži. „Objímali se i ti, kteří se nikdy neviděli,“ informoval příští den deník Kieler Nachrichten. „Slova nebyla s to vyjádřit všechny pocity tohoto okamžiku.“ Tohle noční přivítání prý souzní „s jednou strofou německé národní hymny“. Se kterou, není uvedeno.

Profesor MUDr. Clauberg však nepřijíždí do Kielu oním autobusem, nýbrž o den později vlakem. Asi týden po příjezdu jde do nemocnice a nechá si operovat kýlu. Dva dny před operací píše své ženě: „Právě se chystám nastoupit cestu – již dlouho ji plánuji –, na níž budu na očích světové veřejnosti a stanu se osobností, kterou média nebudou moci tak snadno opomíjet jako dřív, tedy přinejmenším ta, co mají zájem.“2

Augusta Nathanová byla ze svého zajetí propuštěna už před deseti lety. Přesto se z něho nikdy neosvobodí. Přežila Osvětim, pochod smrti do Ravensbrücku a koncentrační tábor Neustadt-Glewe. Při návratu ji na žádném náměstí nikdo nečekal. Ostatně ani nikdo takový nebyl. Kde má teď domov? Augusta Nathanová nechce po válce žít v Německu, a dokonce ani nikde jinde v Evropě. Nyní žije v USA. V Düsseldorfu se teď zdržuje jen proto, aby uplatnila nárok na odškodnění za internování v koncentračním táboře a za ztrátu majetku. Že se její cesta do Německa shoduje s Claubergovým návratem, je pouhá náhoda. Dne 3. listopadu 1955 podává na Clauberga trestní oznámení, což už týden předtím učinila německá Ústřední židovská rada. Zároveň žádá, aby mohla být jako spolužalobkyně účastna procesu.3 Dne 7. listopadu 1955 podává Hermann Langbein z Comité International d’Auschwitz na Clauberga další trestní oznámení, tentokrát jde o trestný čin zabití. Dne 14. listopadu předkládá Ústřední rada státnímu zastupitelství seznam 23 svědků.4

Dne 19. listopadu – chirurgický zákrok, jemuž se profesor podrobil, proběhl úspěšně – otiskují Kieler Nachrichten pod tučným titulkem „Spěchá!“ stručný inzerát: „Prof. MUDr. Carl Clauberg hledá několik schopných písařek na stroji, které jsou buď nezaměstnané (což je nepravděpodobné), nebo by mohly pro mne po večerech ve volném čase několik dní 2 až 3 hodiny denně pracovat.“ Zájemkyně se mají hlásit na Chirurgické univerzitní klinice (soukromé oddělení, ordinace 1). „Je možné, že nejlepší z nich by mohla získat trvalé zaměstnání. V takovém případě ji čeká zkušební lhůta, cesty se mnou vozem po Německu spojené s lázeňským pobytem (4 týdny) a během této doby práce pro mne denně 2–3 hod. Hrazené náklady plus plat.“

Kolik zájemkyň se na tento inzerát Claubergovi přihlásilo, se nedochovalo. Objevili se ale i jiní návštěvníci, jak vyplývá ze spisů: Dne 19. listopadu přichází vyšetřující soudce se státním návladním k prvnímu výslechu na klinice. Na paní A.5 si prý nemůže vzpomenout, tvrdí při výslechu Clauberg, když mu toto jméno sdělí. To není ani lež, ani součást obhajoby, neboť osvětimské jméno ženy, která podala trestní oznámení, je jiné než to, pod nímž se obrátila na státní zastupitelství. V Osvětimi se ještě jmenovala Augusta Nathanová. Paul Nathan, za něhož se v roce 1921 provdala v Düsseldorfu, přišel v Osvětimi o život, ona pak v roce 1950 uzavřela druhé manželství.

„Je pravda, že jsem sterilizační zákroky prováděl i já sám,“ udává gynekolog Carl Clauberg při výslechu do protokolu. „Je docela možné, že tomu tak bylo i v případě paní A.“ Na bloku 10 měl prý „k dispozici“ celkem 400 žen. On sám však sterilizoval pouze 22 žen,7 jak tvrdí. Další sterilizace prováděl jeden chemik a jeden sanitární šikovatel, sice na jeho pokyn, ale jedině za tím účelem, „aby se tato metoda stala pro každého bezbolestnou“. Jako další důkaz svých ušlechtilých záměrů uvádí, že se prý u všech 400 žen „jednalo o zcela normální Židovky“. Jinými slovy: stejně by musely počítat s tím, že je v táboře zavraždí v plynové komoře. „Jediné poškození, které ty ženy mohly utrpět, je neplodnost.“ Jiné poranění prý bylo nemožné. „Já jsem nedělal pokusy na stovkách a tisících žen, jen jsem na 150 žen přenesl svou metodu neoperační sterilizace, kterou jsem vyvinul na zvířatech.“ Včetně těchto 150 žen, jak uvádí ve své osobní bilanci, tím údajně „celkem 400 žen zachránil před záhubou“.8 V odůvodnění stížnosti proti vazbě Clauberg svou údajnou nesobeckost vystupňoval: Neplodnost v důsledku jeho injekcí prý sice byla záměrem a také k ní docházelo, on však vždy jednal „po dohodě s těmito ženami“. „Zařízení, které jsem vybudoval, bylo pokládáno za ,ústav záchrany života‘. Vězeňkyně byly přímo posedlé touhou se tam dostat.“9

Dne 21. listopadu 1955 byl na Carla Clauberga vydán zatykač. Obžaloba zněla: V letech 1942 až 1945 v koncentračním táboře Osvětim „fyzicky zneužil a na zdraví poškodil“ minimálně 150 vězeňkyň a způsobil, že „postižené ztratily plodnost, přičemž tento důsledek byl záměrný a také k němu došlo“.10 Claubergova stížnost proti umístění ve vyšetřovací vazbě byla 24. listopadu První velkou trestní komorou Zemského soudu v Kielu zamítnuta.11

 

Aniž se čehokoli dopustila, jen a jen proto, že byla Židovka, vyrvali nacionální socialisté Augustu Nathanovou z jejího domácího prostředí. „Byli jsme rodina jako miliony jiných na světě,“ píše ve své autobiografii, „rodina se strastmi i radostmi. Nikomu jsme vědomě neublížili, život zdánlivě plynul ve vyjetých kolejích, dokud se nechopili moci nacisté.“12 Narodila se 26. června 1901 v Gelsenkirchenu jako dcera Hermanna a Idy Cohnových (maminka Ida byla rozená Hornová). Se svým prvním manželem, obchodníkem z Viersenu, založili v Düsseldorfu rodinu. V letech 1925 a 1929 přišli na svět jejich synové Kurt a Herbert. Paul Nathan si otevřel obchod s textilem.

„Měli jsme dům, přátele, tedy vše, čemu se říká domov, to vše v Německu; v Německu měli svou vlast také naši rodiče, prarodiče a mnoho generací před nimi. Člověk pevně zakoření, a tak není snadné náhle odejít.“ Přesto se již zanedlouho rozhodli Německo opustit: Augusta Nathanová, její muž, oba synové i švagr Siegfried Nathan, který opustil svou lékařskou ordinaci ve Viersenu. Nejasné plány na vystěhování měla rodina již před nástupem nacistů, na podzim 1935 je pak uskutečnila. Tři dospělí odjeli autem k přátelům do Alicante a sondovali situaci. Augusta se pak letecky vrátila, zrušila švagrovu ordinaci i vlastní domácnost, jednala s konzuláty, finančními úřady a dalšími institucemi. „Dne 1. prosince 193513 jsme za sebou zanechali – poprvé, nikoli však naposled – minulost a kus života, a já jsem odletěla s oběma chlapci, tenkrát jim bylo pět a devět let, do Barcelony.“ V Alicante nachází rodina ubytování, zvyká si na zemi i lidi, naučí se španělsky, buduje si novou existenci. „Zkrátka jsme tam byli rádi, cítili se šťastní a spokojení, začali jsme zapouštět kořeny.“

Tato klidná existence však netrvala déle než rok. V nové vlasti fašisté vyvolali puč proti vládě Lidové fronty, vypukla občanská válka, a tak rodině Nathanových, která žila v části Španělska dosud ovládané republikány, vznikl problém: Jsou Němci, a pro Španěly není důležité, že v případě Nathanových jde o pronásledované Židy. „Rozhodující nebyl náš útěk z Německa, nýbrž naše pasy.“ Byli tedy vyzváni, aby zemi opustili.

S těžkým srdcem sbalilo pět členů rodiny Nathanových kufry, všechno ostatní nechali na místě v domnění, že se brzy budou moci opět vrátit. „Tato naděje však brzy vyprchala.“ Na francouzské lodi s uprchlíky odpluli v polovině srpna 1936 do Marseille a odtud odjeli na pozvání přátel do Švýcarska. Děti sice mohly chodit do školy, dospělí však jako cizinci pracovat nesměli. Mnoho dalších možností jim nyní nezbývalo. Siegfried a Paul Nathanové odjeli do Belgie zjistit, zda by se tam mohli usadit. O dva měsíce později za nimi přijela Augusta s dětmi, neboť její manžel našel práci. Avšak i Belgie zůstala pouhou epizodou, neboť po osmi měsících tuto rodinu vypověděli i odtud jako nežádoucí cizince. Siegfried Nathan si ovšem obstaral americké vízum a opustil království s vidinou nového života v Chicagu.

Nyní čtyřčlenná rodina Nathanových zkusila štěstí v Nizozemsku, v Scheveningenu se nastěhovala do zařízeného bytu a přivezla tam krátce před Vánocemi 1938 i Nathanovu matku, jíž nacisté během křišťálové noci zcela zničili zařízení bytu. Rosa Nathanová totiž až dotud žila se synem Alfredem ve Viersenu. „Ztratili jsme naději, že ještě někde v Evropě najdeme trvalé útočiště, domov,“ vzpomíná Augusta Nathanová. Všude je trpěli jen jako cizince, měli problémy s pobytem i pracovním povolením. Proto nakonec i oni začali uvažovat o možnosti odejít do Spojených států. „Po dvouletém úsilí jsme v dubnu 1940 konečně získali americké vízum. Byli jsme přešťastní. Mezitím vypukla válka, v Holandsku již několikrát nastala kritická situace, každým okamžikem se očekával vpád Němců. Rychle jsme tedy sbalili kufry, obstarali dopravce a lodní lístky, našli penzion pro mou tchyni. Byli jsme již takříkajíc jednou nohou na lodi, jež nás měla odvézt za svobodou, když 10. května 1940 vpadli do Holandska Němci.“ Vše bylo ztraceno. „Věděli jsme, že nás nyní čekají těžké časy, nejtěžší v našem životě. A přesto jsme si tenkrát ještě vůbec nedokázali představit, jak strašná ta doba bude.“

 

Carl Clauberg je o necelé tři roky starší než Augusta Nathanová, narodil se 28. září 1898 ve vesnici Wupperhof v oblasti Bergisches Land v Severním Porýní-Vestfálsku jako nejstarší syn nožířského mistra. V Kielu, kam se jeho rodina na počátku nového století přestěhovala, si jeho otec otevřel obchod se zbraněmi. Syn Carl v roce 1916 maturoval a hned příští den dostal povolávací rozkaz. Během první světové války sloužil u pěchoty a v roce 1917 se dostal do anglického zajetí, z něhož byl propuštěn až v roce 1919. „Již velmi brzy mě zaujalo bádání v oblasti lidské biologie a záhy mě to táhlo k medicíně,“ říká Clauberg o svých profesních sklonech.14 Ještě v zajetí si prý nechal posílat z Německa knihy, aby se připravoval na studium. Okamžitě po návratu do vlasti se v Kielu zapsal na medicínu, kterou studoval ve zrychleném poválečném režimu: Po čtyřech semestrech – se stážemi v Hamburku a Štýrském Hradci – složil první důležitou zkoušku (tzv. Physikum), po dalších pěti již státnici (se známkou „dobrý“), poté studoval ještě sedm měsíců a dokončil disertační práci (o příčinách smrti při vzduchové embolii). Dne 1. dubna 1925 získal Clauberg povolení k provozování lékařské praxe a titul doktora medicíny.

Dva roky předtím, 23. května 1923, vyšla v listu Kieler Nachrichten zpráva o studentovi medicíny, který ve tři hodiny v noci doprovázel ze zásnubní oslavy domů mladou ženu a v důsledku silného požití alkoholu se zhroutil na schodech před jejím bytem. Dva kolemjdoucí prý mu pomohli na nohy, se třetím se však student začal hádat, a ten ho pak zezadu několikrát uhodil vycházkovou holí do hlavy. Mladík se otočil, vytáhl pistoli a vystřelil. „Instinktivně jsem se obrátil a sáhl do kapsy po pistoli, kterou jsem přitom vytáhl a odjistil,“ vypovídal Carl Clauberg po třiceti letech a ujišťoval, že mu v té chvíli kdosi holí vyrazil pistoli z ruky, načež padl výstřel. Zasažený, jedenapadesátiletý dělník, otec dospělých, již ženatých a provdaných dětí, který se právě chystal na jakousi cestu, byl okamžitě mrtev.

Onen údajný útočník měl hůl proto, že byl nevidomý,15 jak vypověděl syn oběti. Státní zastupitelství se však nechalo přesvědčit Claubergovou verzí o nutné obraně a případ vůbec nepředalo soudu. Dva roky po této události vytáhla pistoli i lékařova matka, která se podle vlastního líčení ocitla také v situaci nutné obrany. Její manžel ji totiž podváděl se svou přítelkyní. Emma Claubergová si na oba počíhala, a když se jejich auto blížilo po mostě, vystřelila – ale netrefila se. Kielský lidový soud žárlivou ženu odsoudil k peněžité pokutě za ohrožování.16

Jako asistent na gynekologické klinice univerzity v Kielu se Carl Clauberg v letech 1925 až 1933 vědecky zabýval především otázkou plodnosti žen. To také odpovídalo hlavnímu zaměření této kliniky: zkoumaly se zde ženské pohlavní hormony a menstruační cyklus. Na základě četných histologických vyšetření mohli kielští lékaři poprvé prokázat, že právě nově identifikovaný sexuální hormon, patřící ke skupině gestagenů, totiž progesteron, ve druhé polovině menstruačního cyklu vyvolává podstatné změny na děložní sliznici. V odborných gynekologických časopisech uveřejnil Clauberg v roce 1930 test na gestagen, jímž lze vyloučit neplodnost a který se v modifikované podobě ještě i dnes používá jako „Claubergův test“. Talentovaný lékař jej vyvinul v úzké spolupráci s hlavní laboratoří farmakologického koncernu Schering-Kahlbaum AG. Díky této kooperaci se mu kromě toho podařilo od sebe oddělit oba hormony, estrogen a progesteron, které se postupně vytvářejí během ženského cyklu; tím vytvořil základ pro syntetickou výrobu obou účinných látek. Od té doby se používají preparáty Progynon a Proluton, i když v jiných dávkách, k léčbě neplodnosti.17

V roce 1932 ctižádostivý vědec odešel do Královce (Königsberg) na tamní univerzitní gynekologickou kliniku, v roce 1933 se habilitoval a téhož roku vstoupil do NSDAP a SA. V červenci 1937 byl nyní již vrchní lékař Clauberg jmenován mimořádným a v roce 1939 řádným profesorem. V té době zkoumal nové cesty, jak ženám s uzavřenými vejcovody dopomoci k plodnosti vysokými dávkami syntetického estrogenu, tehdy zvaného Folikel. Vedlejším efektem jeho úspěchů byly tučné honoráře od firmy Schering-Werke, k vytoužené pracovní nabídce z katedry některé univerzity však nevedly. Clauberg žádal o místo ve Štýrském Hradci, Kielu a Marburgu, ale přednost dostali jiní kandidáti.18 V únoru 1940 se Clauberg ujal v tehdejším hornoslezském Königshütte (dnes Chorzów) vedení gynekologické hornické kliniky a současně byl přednostou gynekologického oddělení v katolické nemocnici sv. Hedviky. Obě tyto funkce zastával jediný odborník i v dobách polského státu.

 

Podle názoru Friedel Claubergové dosáhl její manžel, za něhož se provdala 6. dubna 1933, v letech 1933 až 1939 vrcholu svého vědeckého bádání. Kromě toho, že provozoval lékařskou praxi, v té době napsal knihu o ženských pohlavních hormonech a přibližně 70 odborných článků o této problematice. Veškeré jeho úsilí prý bylo zaměřeno na odstranění sterility žen. „Vším, co bylo v mých silách, jsem ho v jeho práci podporovala a pomáhala mu, ať už šlo o referování, přípravu vědeckých prací ve stenogramu i strojopise, a to na úkor domácí pohody, ba dokonce i na úkor péče o něho; to vše jsem dělala v pevné víře v jeho poslání, často i za cenu vlastních osobních obětí,“ říká Friedel Claubergová, sama někdejší pacientka svého budoucího manžela.19 V roce 1928 prý podle vlastních údajů zachránil riskantní operací své ženě život, když onemocněla zánětem pobřišnice v oblasti pánve (pelveoperitonitida), i když za cenu vedlejšího postižení trvalou sterilitou. Právě tato okolnost se pak v manželství stala příčinou ošklivých scén. Jednou dokonce držel tento lékař manželce před ústy hlaveň nabité lovecké pušky a ptal se, zdali má stisknout. Pokud ho miluje, musí prý pro něho umět taky zemřít. „Měla jsem dojem, že mu činilo určité uspokojení, když mě dohnal tak daleko, že jsem se vzlykajíc a naříkajíc zhroutila. Na druhé straně dokázal prosit o odpuštění takovým způsobem, že jsem byla vždy znovu ochotná se usmířit,“ líčí Friedel Claubergová častý vzorec lidského chování.20

Carl Clauberg měřil jen 1,54 metru. Tím výrazně nesplňoval výškové minimum vyžadované v SS, jejímž členem v rozporu s mnoha opačnými tvrzeními nikdy nebyl. Je pravděpodobné, že malá postava v něm vyvolávala komplex méněcennosti. Nedosažitelnost univerzitní kariéry jen posílila Claubergovu psychickou labilitu, která se navenek brzy projevovala extrémně proměnlivými náladami, autoritativním vystupováním, agresivní touhou po uplatnění a čím dál častěji rovněž alkoholickými excesy. Někdejší Claubergův dobrý známý z časů v Königshütte jako svědek v roce 1955 vypověděl: „Pan Clauberg byl bezpochyby výjimečně inteligentní a rovněž neměl důvod pochybovat o svých schopnostech lékaře a vědce. Vlastní význam i význam svých vědeckých a lékařských výkonů však pravděpodobně vysoce přeceňoval. Neustále mluvil tak, jako by ostatní lékaři ničemu nerozuměli, zatímco on dokázal něco mimořádného. Měl trvalý sklon k agresivní chvástavosti a zejména pod vlivem alkoholu každou chvíli vybuchl.“ A jako by v tom spatřoval naplnění dávného proroctví, zmínil se tento známý o tom, že se mu Friedel Claubergová svěřila s jedním pozoruhodným výrokem svého muže ještě ze šťastných počátků jejich manželství: „Friedel, tvůj Carl buď usedne na zlatý trůn, nebo se stane zločincem.“21

Když tomuto manželství nebylo dopřáno mít děti, snažil se to pár zprvu kompenzovat tím, že si k sobě vzali dočasně dceru Claubergovy švagrové. „Ani to však manželovy rodičovské touhy neuspokojilo,“ přiznává jeho žena během jednoho z poválečných výslechů. „Chtěl mít vlastní dítě.“22 Po několika letech manželství navázal Carl Clauberg intimní vztah se svou sekretářkou, kterou zaměstnal ještě v Královci a jež s ním odešla do Königshütte. Tam s ní zplodil dceru a syna, kteří přišli na svět v letech 1940 a 1943. Tyto děti adoptoval a chtěl, aby je jeho žena spolu s ním vychovávala. Mezitím se svou sekretářkou dál udržoval pracovní i osobní vztah. Občas žil v Königshütte s oběma ženami, tu a tam donutil svou manželku, aby odjela do jedné oblasti v Karpatech.23 Alespoň šestkrát za ním tato sekretářka přijela také do Osvětimi, a jak přiznala při výslechu, „dvakrát nebo třikrát se zúčastnila Claubergových pokusů“.24

 

 

 



1 „Return of the pig“. In: Time z 5. prosince 1955. Také Hermann Langbein se zmiňuje o tomto vystoupení v televizi, v němž se prý Clauberg tvářil jako mučedník. Langbein 1995a, s. 506n. – Helmut Grosch se marně snažil tímto televizním interview přispět k pátrání, pravděpodobně však nebylo archivováno. Grosch 1993, s. 89, pozn. 19

2 Carl Clauberg 1. listopadu 1955 Friedel Claubergové. – LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

3 LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

4 Veškeré údaje: LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

5 Clauberga se při výslechu neptali na Augustu Nathanovou, nýbrž na její jméno, které získala uzavřením manželství po válce.

6 Viz pozn. 15

7 Během výslechu z 19. prosince 1955, o měsíc později, hovořil o 23 sterilizacích, které provedl sám. LAS, Abt. 352.3, Nr. 16434

8 Protokol z výslechu soudcem z 19. listopadu 1955. – LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

9 Vazební stížnost z 21. listopadu 1955. – LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

10 LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433.

11 K chronologii: LAS, Abt. 352.3, Nr. 16462

12 Následující údaje, pokud není uvedeno jinak, jsou převzaty ze životopisných poznámek Augusty Nathanové z roku 1946. – LBI, Record ID 410348

13 V autobiografických poznámkách je sice uveden rok 1934, ve vzpomínce je však chybně zapsán. V belgických dokumentech je jako doba pobytu uvedeno období mezi 3. zářím 1935 a 15. srpnem 1936. A v policejních vysvědčeních o zachovalosti vystavených v Düsseldorfu 6. dubna 1937 je uveden 28. listopad 1935 jako den odhlášení. – ARB, Police des Etrangers. Dossiers individuels

14 Clauberg ve výslechu z 2. prosince 1955. LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

15 Norddeutsches Echo z 18. listopadu 1955

16 LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

17 Grosch 1993, s. 90–96

18 Obžalovací spis, s. 20. – LAS, Abt. 352.3, Nr. 16446

19 LAS, Abt. 352.3, Nr. 16457

20 Výslech Friedy Claubergové. – LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

21 Výslech Ernsta Schroedera, 1939 až 1945 vrchního starosty Königshütte. – LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

22 LAS, Abt. 352.3, Nr. 16433

23 Obžalovací spis, s. 28. – LAS, Abt. 352.3, Nr. 16446

24 Výslech 1947 v Polsku. Cit. dle LAS, Abt. 352.3, Nr. 16434

 


 

 

Osvětim. Počátky

 

Do koncentračního tábora

jsou transportovány ženy

 

 

Kasárna nejsou místem vhodným pro ženy. Ani v Osvětimi. A rozhodně ne před rokem 1942. Osvětim v jižním Polsku bylo nenápadné menší město s náměstím, radnicí, kostelem, synagogou, bohatým zemědělstvím, několika palírnami kořalky a s kasárnami. Kromě toho tu měli nádraží na mezinárodní železniční trase Vídeň–Krakov a lokální železniční trať do Katovic, odkud existovalo spojení přes Vratislav do Berlína. Osvětim měla před druhou světovou válkou 14 000 obyvatel, z nichž téměř 60 procent činili Židé.

Když do Osvětimi 28. března 1942 přijela vlakem Margita Švalbová s tisícem židovských žen z hlavního města Slovenska Bratislavy, nazývalo se městečko Auschwitz. Ty ženy tam nepřijely dobrovolně, nýbrž sem byly deportovány nákladním vlakem. Slovensko, které se jich zbavilo, bylo v té době mladý stát, vzniklý coby vedlejší produkt rozbití Československa, byly mu teprve tři roky a disponovalo takovou suverenitou, jakou mu dopřál jeho německý soused. A od doby, co nacionální socialisté začali bourat starou Evropu a se svými pomocníky zavádět nové pořádky, oné suverenity podrobené státy věru mnoho neměly. Podobné to bylo v Polsku. Poté, co Němci napadli a dobyli Polsko, začali měnit Osvětim v německé průmyslové město Auschwitz a místní kasárna nejprve v pracovní a o něco později ve vyhlazovací tábor.

 

Dvacet stavení z neomítnutých cihel, plot z ostnatého drátu a dvě cihlové stavby opodál. Tak začaly v létě 1940 krátké, ale tragické dějiny neblaze proslulého a „nejvýkonnějšího“ koncentračního tábora všech dob. Areál leží asi dva kilometry jižně od městského centra za řekou Solou. Pouze šest z dvaceti oplocených cihlových budov mělo dvě podlaží. Poláci, internovaní zde na nucené práce, museli 14 zbývajících o jedno podlaží zvýšit a kromě toho postavit strážní věže, starou prachárnu přebudovat na krematorium a jednu budovu přestavět na věznici. Byla to věznice uvnitř vězení a brzy se začala nazývat blok 11 neboli „blok smrti“. Němečtí okupanti na své původní plány mezitím zapomněli. Sběrný tábor pro Poláky, odkud by byli posíláni na nucené práce do Německa, na tomto místě už stát neměl.

„Tam, kde dnes stojí Osvětim,“ napsal polský spisovatel Tadeusz Borowski po svém osvobození, „bývaly vesnice a selské statky. Byly tu svěží louky, stinné silnice, jablečné plantáže. Žili tu lidé, kteří nebyli o nic lepší ani horší než jiní lidé. A poté jsme přišli my. To my jsme je vyhnali, zbourali jejich domy, zplanýrovali půdu a udělali z ní bahno. Stavěli jsme baráky, ploty, krematoria. Přinesli jsme tam kurděje, flegmónu a vši.“1 Mezi řekami Solou a Vislou si nacisté vymezili asi 40 čtverečních kilometrů „zájmového území“, na němž v následujících letech ještě vybudovali pobočné tábory. V časové posloupnosti vznikaly Harmense (prosinec 1941), Budy (duben 1942), Monovice (Monowitz, říjen 1942), Babice (Babitz, březen 1943), Rajsko (červen 1943), Bobrek (květen 1944). V říjnu 1941 začali vězňové kmenového tábora bourat vesnická stavení v Březince, vzdálené tři kilometry od kasárenského komplexu, a budovat vyhlazovací tábor Osvětim-Březinka (Auschwitz-Birkenau), který měl podle původního plánu pojmout coby vězně 150 tisíc sovětských válečných zajatců. Asi deset tisíc jich bylo do Osvětimi skutečně odvlečeno a umístěno v devíti blocích kmenového tábora. Masově tu umírali na nemoci, špatné zacházení a experimenty s Cyklonem B.2

 


[image: ]

„Zájmová oblast“ koncentračního tábora Osvětim

 


 

Všechny tyto události připomíná v Osvětimi každoroční pietní slavnost, jež se koná 14. června u příležitosti výročí prvního transportu polských politických vězňů do tábora v roce 1940. Tehdy bylo v Osvětimi internováno 728 mužů z Tarnova, jimž přidělili vězeňská čísla 31 až 759. Z větší části šlo o gymnazisty, studenty a příslušníky polské armády, které pozatýkali na útěku směrem k slovenské hranici.3 Čísla 1 až 30 dostali už tři týdny předtím říšskoněmečtí kriminální vězňové, kteří sem přišli z koncentračního tábora Sachsenhausen a měli se ujmout dozoru a kontroly jako prodloužená ruka SS. V obou budovách stojících mimo oplocení nabité elektřinou zřídily SS správu tábora a ubytovaly dozorce, zprvu 100 esesmanů i důstojníků a poddůstojníků různých hodností.4 Ještě během června 1940 zhotovili polští vězňové na německý rozkaz kovový oblouk s cynickým nápisem „Arbeit macht frei“ (Práce osvobozuje) a umístili jej jako součást brány nad hlavním vchodem. Dne 31. prosince 1940 bylo vydáno táborové číslo 7678; dostal je vězeň z katovického okresu. V té době prý bylo v táboře vězněno přibližně šest tisíc mužů.5 O čtvrt roku později žilo na prostoru 20 hektarů již 12 tisíc mužů. Vězňové tam umírali hlady, vyčerpáním, na těžká zranění nebo choroby, byli ubiti nebo zastřeleni. Členové jednoho „sonderkomanda“ (vězeňského pracovního oddílu) museli v několikrát rozšiřovaných krematoriích těla svých kamarádů spalovat. Po dostavbě třetí pece, kterou provedla koncem roku 1941 erfurtská firma Topf & Söhne6, spalovali v nepřetržitém provozu 18 těl za hodinu, což znamenalo maximální využití kapacity. Na místě zbýval jen popel z více než 400 lidí, den za dnem.

Když vedení tábora počátkem března 1942 přeložilo sovětské válečné zajatce z kmenového tábora do Březinky, nechalo vybudovat z betonových desek a sloupů zeď napříč celým táborem, která oddělila deset cihlových baráků, určených pro nové účely, od ostatního prostoru tábora.7

 

Zde byly 26. března 1942, dva dny před příjezdem Margity Švalbové, uvězněny první ženy, které přivezl do Osvětimi deportační vlak z koncentračního tábora v Ravensbrücku v braniborském okrese Uckermark. Byly mezi nimi politické vězeňkyně, několik svědkyň Jehovových, většinu však tvořily pachatelky kriminálních deliktů. Právě z nich stejně jako v mužské části tábora formovaly SS svůj pomocný oddíl, který měl vedení tábora podporovat v úsilí vést ostatní vězně ke kázni a podle potřeby je terorizovat. Jen tyto kriminálnice byly předem informovány o cíli cesty a znaly svůj budoucí úkol – organizovat ženské oddělení.

Téhož dne dorazil do Osvětimi ještě jeden transportní vlak; stejně jako ten první z Ravensbrücku přivezl 999 žen, jenže tentokrát ze slovenského Popradu. Tímto transportem přecházeli nacionální socialisté k nové, přesněji řečeno poslední fázi pronásledování Židů – ke „konečnému řešení“, jak nacisté nazývali masové deportace evropských Židů a jejich vyvražďování ve specializovaných táborech ve východní Evropě. Toto byl první registrovaný transport, realizovaný pod záštitou obersturmbannführera SS Adolfa Eichmanna, odpovědného za organizaci likvidace Židů v Hlavním úřadu říšské bezpečnosti.

Adele Guttmanové bylo 34 let. Slovenští četníci ji 21. března 1942 v Prešově zatkli, protože byla Židovka. „Ještě téhož dne mne převezli do Popradu,“ vyprávěla po válce. „Umístili mě v bývalých popradských vojenských kasárnách, kde jsme byly pohromadě s dalšími, za podobných okolností zatčenými osobami. V Popradu tak bylo internováno přibližně tisíc žen.“8

Na rozdíl od předcházejícího transportu z Ravensbrücku, v němž ženám přišili vězeňská čísla na haleny, ženám ze Slovenska pořadová čísla vytetovali na levou paži, Adele Guttmanové například číslo 1848. Na první den v táboře vzpomíná: „Hned po příjezdu do Osvětimi nás ostříhali dohola. Rozdělili nás do skupin. Při této příležitosti, když nás ostříhali a my jsme vyfasovaly uniformy po [zavražděných ruských] válečných zajatcích, nám dozorci – esesmani, kteří tam hlídkovali – přikázali, abychom se svlékly do naha. Při tom o nás pronášeli různé poznámky, jejich chování nemělo s respektováním lidské důstojností nic společného. Už tenkrát jsem totiž uměla velice dobře německy, a tak jsem každému jejich výroku rozuměla.“9

Po dvou dnech přijelo 798 Židovek z Brna, které nechal Hlavní úřad říšské bezpečnosti odvézt do Osvětimi nákladním vlakem rovněž ze Slovenska, protože byly necelý měsíc předtím na nucených pracích v jakési továrně u Bratislavy. Po příjezdu do koncentračního tábora jim přidělili čísla 1999 až 2796,10 Margita Švalbová dostala číslo 2675. Další velké transporty ze Slovenska jsou registrovány z 2., 3., 13., 17., 19., 23. a 29. dubna, z 20. června, ze 4., 11., 18. a 25. července 1942. Pokaždé přijelo zhruba tisíc osob.11

Aby deportace probíhaly plynule, vypravily slovenské železnice šest speciálních vlaků. Pětadvacet křídou očíslovaných uzavřených dobytčích vagonů vezlo vězně, za číslem deset následovaly dva vagony na zavazadla, jeden na potraviny a jeden osobní vagon pro eskortu.

Slovensko bylo jednou z prvních zemí, z nichž byli Židé deportováni do vyhlazovacích táborů. „Počátek jednotlivých větších evakuačních akcí bude ve velké míře souviset s vývojem ve vojenském sektoru,“ stojí v protokolu z konference ve Wannsee, na níž 20. ledna 1942 čelní představitelé nacistického Německa definitivně rozhodli o organizačních pravidlech vyhubení Židů. Adolf Eichmann ve svém protokolu shrnul: „Pokud jde o realizaci konečného řešení na evropských územích, která jsme obsadili a jsou pod naším vlivem, vznikl návrh, aby se pracovníci ministerstva zahraničí, jichž se tato záležitost týká, dohodli s příslušnými referenty bezpečnostní policie a SD. Na Slovensku a v Chorvatsku tato záležitost již není nijak složitá, protože podstatné zásadní otázky v tomto ohledu byly již dovedeny ke zdárnému konci.“12

Aby slovenská vláda mohla realizovat protižidovskou politiku, přijala celou řadu organizačních opatření. Židé byli vyloučení z národního hospodářství, vyvlastnil se jim majetek, museli nosit na paži žlutou pásku s Davidovou hvězdou, platil pro ně zákaz vycházení. Slovenské orgány vydaly přes 300 nařízení a prováděcích pokynů, které židovským obyvatelům systematicky upíraly občanská práva. „Židovský kodex“13, věrně se podobající „norimberským zákonům“, zavedlo Slovensko v září 1941. Když pak 25. března 1942 vyjížděl z žilinského nádraží první vlak se slovenskými Židovkami do Polska, uplynulo od konference ve Wannsee teprve devět týdnů.

Dne 10. dubna 1942 přijel do Bratislavy obergruppenführer SS Reinhard Heydrich, který byl pověřen „všemi potřebnými přípravami“ souvisejícími s „komplexním řešením židovské otázky“, a dojednal s prezidentem Jozefem Tisem, že se transporty budou vypravovat nejen ze sběrných táborů, nýbrž také přímo z jednotlivých okresních měst. Za slib, že se deportovaní Židé již na Slovensko nevrátí, bylo slovenské vedení ochotno zaplatit 3,6 milionu říšských marek. Tento poplatek vlastně nepřímo uhradili sami postižení, protože byl vyrovnán z výtěžku uloupeného židovského majetku.14

Slovensko nechalo v roce 1942 ze země deportovat 57 628 Židů, tedy dvě třetiny svého židovského obyvatelstva. Osmnáct vlaků odjelo do Osvětimi, 39 dalších do táborů a ghett v oblasti Lublinu. Jozef Tiso, bývalý profesor teologie a při svém politickém úřadu stále činný jako katolický kněz, se při dožínkách 16. srpna 1942 v souvislosti s těmito deportacemi naparoval: „Nikoho není třeba přesvědčovat o tom, že židovský prvek ohrožuje Slováka na životě. Vypadalo by to ještě hůř, pokud bychom se od Židů včas neočistili. A učinili jsme tak na příkaz boží: Slováku, setřes je ze sebe, osvoboď se od svého škůdce!“15

 

Místa jako Bratislava nebo Poprad, Prešov nebo Kežmarok se vyprazdňují. Odcházejí odtud Židé, a se Židy mizí také vzpomínky jako ta na dr. Woitecha Engela, který žil v Kežmarku, jenž se ještě po první světové válce jmenoval Käsmark, v městečku na úpatí Vysokých Tater. Tento židovský advokát bydlel se svou ženou a devíti dětmi v nájemním bytě nad pekárnou a patřil k přesvědčeným sociálním demokratům, ale nebyl politicky aktivní. O Hitlerovi se prý u nich doma nemluvilo, rozhodně ne před válkou, jak vypráví Katharina Engelová, nejmladší dítě jejich rodiny. „Znali jsme se a přátelili s mnoha německými rodinami. A taky jsme se vzájemně navštěvovali.“ Ve škole se sice vyučovala slovenština, ale ta spíš jako cizí jazyk. „Doma jsme mluvili německy. Němčina byla naše mateřština. Otec měl rád německou kulturu. Všechno, co bylo německé, ho fascinovalo.“

V Kežmarku, kde Katharina Engelová vyrostla, žilo 15 tisíc obyvatel, křesťanů i židů, a všichni měli stejná práva. „Když pak mládež pochodovala městem a rozbíjela výklady židovských obchodů, začali jsme o tom přemýšlet.“16 To, že si na malém městě kdysi lidé jako Katharina Engelová v dětství a mládí sotva uvědomovali, kdo Žid je a kdo nikoli, bylo už v roce 1942 nepředstavitelné. Povědomí o takovém soužití se mělo v Osvětimi zcela vyhladit. Kežmarok neboli Käsmark byl nyní „židů prostý“ a ověšený prapory s hákovým křížem. Místa jako Kežmarok nebo Poprad, Prešov nebo Bratislava však nepřicházela o své Židy působením nadpřirozených sil, města a vesnice se nevyprazdňovaly samy od sebe. Byly aktivně vyprazdňovány. Němečtí ničitelé Židů měli své místní pomocníky jako téměř všude v Evropě.

Pobyt v hotelu je Židům zakázán. Katharinu Engelovou, která takové zákazy neuznává a právě tak se zdráhá nosit židovskou hvězdu nebo respektovat zákaz vycházení, vyslídí slovenské četnictvo při razii v jednom bratislavském hotelu, dopraví ji do sběrného tábora Patronka, tam ji zařadí do transportu, který sestává výhradně z žen a v dobytčích vagonech směřuje do Polska. Jízda trvá noc a den; když vlak dorazí na místo určení, Katharina Engelová neví, kde je.

Je v Osvětimi. Všechny ženy tam zavedou do jednoho baráku, jemuž se v táboře říká „sauna“, žádná sauna tam však není, jsou tam jen sprchy. Tam jim na paži vytetují číslo, Katharině Engelové 3263, a ostříhají vlasy. Mizí nejen vlasy, ale i ochlupení z celého těla. Elektrické holicí strojky většinou příliš dobře nefungují, mnohé nůžky jsou tupé, bolí to; nebolí však jen kůže. „Mé vlasy, mé krásné světlé vlasy, říkala jsem si, proč?“ Byl 16. duben 1942, den jejích 22. narozenin. Katharina Engelová se při té vzpomínce zachvěje ještě po desetiletích. „Vůbec jsem to nedokázala pochopit.“17

V kmenovém táboře v Osvětimi je na čtvrt roku zařazena k pracovnímu komandu, pak ji s dalšími ženami převezou do Březinky, kde k nim řeční obersturmführer SS Johann Schwarzhuber: „Tady je Březinka. A tady jsou jen dvě kategorie lidí, mrtví a živí, třetí neexistuje. A ještě bych vám chtěl něco říct: že živí tady budou těm mrtvým vždycky závidět.“ Katharina Engelová má před sebou tři roky, pro něž jí ještě ve stáří chybějí slova. „Jak je popsat? Jak to vyjádřit slovy? Pro něco takového slova neexistují. Plyn, rány, mrtví, mrtví, mrtvoly, mrtvoly, nic jiného. Kousek chleba. Trocha marmelády, kousíček másla, to je všechno. Jak to člověk může popsat? Jak? To opravdu nevím.“18



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Ženy z bloku 10. Lékařské pokusy v Osvětimi.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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